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บทคัดย่อ  
 Beautiful days เป็นชุดรวมนวนิยายขนาดสั้นของเถิง เสี่ยวหลาน (Teng Xiaolan) ที่ตีพิมพ์และ
แปลเป็นภาษาอังกฤษในปี ค.ศ.2014 ผู้เขียนใช้เซี่ยงไฮ้ซึ่งได้รับการฟ้ืนฟูให้กลับมาเป็นมหานครที่ส าคัญของจีน
เป็นฉากหลักของเร่ืองควบคู่กับการน าเสนอตัวละครที่ยึดมั่นกับขนบธรรมเนียมประเพณีในครอบครัวจีนและตัว
ละครที่ยึดโยงอย่างแนบแน่นอยู่กับอุปรากรจีน ซึ่งเป็นหน่ึงในศิลปะเก่าแก่ของจีน กลวิธีการประพันธ์อาจท าให้
กล่าวได้ว่าเป็นการประกอบสร้างอัตลักษณ์ จีน หรือกล่าวได้อีกนัยหน่ึงว่าวิถีชีวิตของตัวละครสื่อให้เห็นถึง
รากเหง้าทางวัฒนธรรมจีนให้ปรากฏแก่สายตาของผู้อ่าน กลวิธีการประพันธ์จึงเป็นการผลิตซ้ าวัฒนธรรมจีน
ดั้งเดิมซึ่งแสดงให้เห็นการตื่นรู้เกี่ยวกับการรักษาวัฒนธรรมจีน อันถือได้ว่าเป็นปรากฏการณ์ส าคัญอันหน่ึงใน
สังคมจีนท่ามกลางการปะทะของวัฒนธรรมดั้งเดิมและวัฒนธรรมสมัยใหม่ นอกจากน้ัน การแปลวรรณกรรมเป็น
ภาษาอังกฤษได้สรา้งความรับรู้เกี่ยวกับจารีตประเพณีจีนให้กว้างขวางมากข้ึนในกลุ่มผู้อ่านที่มิใช่ชาวจีน การผลิต
ซ้ าอัตลักษณ์ที่เช่ือมโยงอยู่กับรากเหง้าทางวัฒนธรรมจึงเป็นสินค้าทางวัฒนธรรมที่ดึงดูดผู้อ่านที่มีความสนใจใน
วัฒนธรรมจีน 
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Abstract 
 Beautiful days is a set of novellas written by Teng Xiaolan and translated to English 
in 2014. The Author uses Shanghai resurrected to be one of China’s important cosmopolitans 
as a main setting. Meanwhile, the stories are developed around the characters who strongly 
confine themselves to idea of Chinese traditional family and who have firmed tie with Chinese 
opera, which is one of Chinese traditional arts. The writing style makes it possible to claim that 
the Chinese identities are constructed. On the other hand, the characters’ living styles reveal 
Chinese cultural root to the readers. The writing style, therefore, is the reproduction of Chinese 
traditional custom which indicates Chinese cultural awakening; one of the important 
phenomenon in Chinese society amid the culture clash of traditional and modern culture. 
Besides, translation spreads the knowledge about Chinese tradition to non-Chinese readers. 
The identity reproduction related to the cultural root is the cultural commodity which attracts 
the readers who are interested in Chinese culture. 
 
Keywords: Identity, Literature, Commoditization, Shanghai 
 
บทน า 
 ความเจริญก้าวหน้าในพ้ืนที่ต่างๆทั่วโลกสามารถเห็นได้อย่างชัดเจนจากการพัฒนาทางวัตถุ ซึ่ง
สัมพันธ์กับบทบาทของระบบทุนนิยมที่มุ่งเน้นประสิทธิภาพที่สามารถวัดและประเมินค่าได้  เมื่อประกอบเข้ากับ
ความเจริญก้าวหน้าทางเทคโนโลยีซึ่งส่งผลให้ระยะทางและความแตกต่างของเวลาไม่เป็นอุปสรรคในการ
ติดต่อสื่อสารของผู้คนต่างพ้ืนที่ พ้ืนที่และเวลาที่ถูกท าให้หดย่อลงไม่เพียงส่งเสริมการไหลเวียนของเงินทุนจาก
พ้ืนที่หน่ึงไปอีกพ้ืนที่หน่ึงเท่าน้ัน แต่ยังรวมถึงแรงงาน ความรู้ และวัฒนธรรมอีกด้วย เซี่ยงไฮ้ซึ่งเคยเป็นฐานที่มั่น
หน่ึงในการเผยแพร่อุดมการณ์สังคมนิยมจนน าไปสู่การกวาดล้างอิทธิพลตะวันตกในยุคประธานเหมา เจ๋อ ตุงก็
เป็นเมืองหน่ึงซึ่งเปิดรับทุนนิยมและวัฒนธรรมสมัยใหม่ที่อยู่ในรูปแบบของการพัฒนาให้ทันสมัยตามแนวทางการ
พัฒนาประเทศจีนในช่วงกลางทศวรรษ 1990 เป็นต้นมา เศรษฐกิจทุนนิยมเติบโตพร้อมกันกับวัฒนธรรมตะวันตก
ที่กลับมาเฟ่ืองฟูอีกครั้งในเซี่ยงไฮ้1ความเจริญทางเศรษฐกิจและความรุ่งเรืองของวัฒนธรรมตะวันตกเคยท าให้
เซี่ยงไฮ้ในยุคสาธารณรัฐมีความโดดเด่นจากเมืองใหญ่อื่นๆของจีนความรุ่งโรจน์ในยุคดังกล่าวมีอิทธิพลส าคัญใน
การพัฒนาเมืองในศตวรรษที่ 20 รวมถึงหล่อหลอมวิถีชีวิตและทัศนคติที่พร้อมเปิดรับความเป็นสากล2 

                                                             
1ดูเพิ่มเติมใน Pamela Yatsko,  New Shanghai: The Rocky Rebirth of China’s Legendary City, (Singapore: Willy. 2001). 

2โรบิน วิสเซอร์(Robin Visser) กล่าวว่าเมืองใหญ่และเมืองทางการค้ามีวัฒนธรรมที่แตกต่างจากพื้นที่อื่น เพราะวัฒนธรรมเป็นกระบวนการ

เปลี่ยนผ่านของวัฒนธรรมท้องถิ่นซึ่งสัมพันธ์ทัศนคติที่มีต่อโลกภายนอก ส าหรับเซี่ยงไฮ้ การเปิดรับวัฒนธรรมจากต่างชาติท าให้ชาวเซี่ยงไฮ้

เป็นส่วนหน่ึงของประชากรโลก แม้ว่าการเฟื่องฟูขึ้นมาอีกคร้ังของวัฒนธรรมตะวันตกจะเป็นการตอกย้ าอดีตของเมืองท่าอาณานิคมที่ตกอยู่

ภายใต้อิทธิพลของตะวนัตกซึ่งท าเซี่ยงไฮ้มีชื่อเสยีงโด่งดังในแง่ของแหล่งบันเทิงเริงรมย์ ฝิ่น และซ่องโสเภณี แต่ความอับอายถูกลบเลือนจาก
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 อิทธิพลของวัฒนธรรมตะวันตกน าไปสู่การประกอบสร้างลักษณะเด่นของชาวเซี่ยงไฮ้ โดยเฉพาะการ
ให้ความส าคัญกับความเป็นสากลและการผสมผสานทางวัฒนธรรมซึ่งก็คือตะวันตกและตะวันออก อย่างไรก็ดี 
แม้ว่านโยบายในการพัฒนาเซี่ยงไฮ้จะก่อให้เกิดสภาวการณ์ปะทะทางวัฒนธรรมระหว่างตะวันตกกับจีน แต่ด้วย
เง่ือนไขทางการเมืองและเศรษฐกิจในปัจจุบันก็ท าให้เซี่ยงไฮ้ในปัจจุบันแตกต่างจากเซี่ยงไฮ้ในยุคสาธารณรัฐ 
เศรษฐกิจทุนนิยมที่เฟ่ืองฟูอีกครั้งในปัจจุบันก่อให้เกิดความวิตกกังวลและความไม่มั่นคง  โดยเฉพาะแนวคิด
เกี่ยวกับความเท่าเทียมและการท าเพ่ือส่วนรวมซึ่ งก าลังถดถอยและถูกแทนที่ ด้วยการมุ่งแสวงหาความ
เจริญก้าวหน้าและความร่ ารวยส่วนตน กระแสวัตถุนิยมน าไปสู่การโหยหาอดีต โดยเฉพาะการโหยหาความเท่า
เทียมและการเสียสละตนเองเพ่ือสังคมส่วนรวมในยุคเหมา เพราะอดีตในยุคเหมาก่อให้เกิดความมั่นคงและความ
เช่ือมั่นมากกว่าความเปลี่ยนแปลงและความไม่แน่นอนในปัจจุบันและอนาคต3 
 จากการพัฒนาของเศรษฐกิจตะวันตกที่น าไปสู่การโหยหาอดีตท าให้เกิดค าถามที่น่าสนใจเกี่ยวกับการ
ประกอบสร้างอัตลักษณ์ท่ามกลางการปะทะทางวัฒนธรรมในเซี่ยงไฮ้ ผู้วิจัยสนใจศึกษาประเด็นอัตลักษณ์ในเซี่ยง
ไฮ้ เพราะเซี่ยงไฮ้เป็นเมืองใหญ่แห่งหน่ึงในเอเชียที่ได้รับอิทธิพลของตะวันตก ความเจริญก้าวหน้าทางเศรษฐกิจที่
ท าให้วิถีชีวิตสัมพันธ์กับอิทธิพลของทุนนิยมท าให้กล่าวได้ว่าสภาพสังคมและวัฒนธรรมของเซี่ยงไฮ้สามารถเป็นตัว
แทนที่จะแสดงให้เห็นการประนีประนอมความแตกต่างระหว่างโลกตะวันตกและตะวันออก โดยเฉพาะในพ้ืนที่ที่
ก าลังพัฒนาสู่ความเป็นเมืองของประเทศในเอเชีย และผู้ วิจัยใช้The Beautiful Days ของเถิง เสี่ยวหลานเป็น
กรณีศึกษาเพ่ือหาค าตอบให้กบัค าถามเกี่ยวกับประเด็น  อัตลักษณ์ที่ตั้งไว้ในการวิจัยน้ี การเลือกศึกษาผลงานของ
เถิง เสี่ยวหลานเพราะภูมิหลังของผู้เขียนซึ่งร่วมสมัยกับเซี่ยงไฮ้ในยุคของการปรับเปลี่ยนสู่ความเป็นทุนนิยม 
เน่ืองจากเธอเกิดในเซี่ยงไฮ้ในปี 1976 และไม่ได้มีประสบการณ์ในยุคเหมาซึ่งส่งเสริมและให้ความส าคัญกับ
ชนบท4 เถิง เสี่ยวหลานจึงเป็นนักเขียนในยุคของความเป็นเมืองที่ก าลังขยายตัวทางเศรษฐกิจ อิทธิพลของ
                                                                                                                                                                                      
ความเจริญก้าวหน้าและความทันสมัยทางวัฒนธรรมในเซี่ยงไฮ้ วิสเซอร์ยังได้เสนอแนวคิดของนักวิชาการจีน ดังเช่น เฟย เซียวตง 

(FeiXiaotong) หยาง ตงผิง (Yang Dongping) และชาง ซู่ตง (Zhang Xudong) ซึ่งมีความเห็นสอดคล้องกันว่าความเจริญรุ่งเรืองของเซี่ยง

ไฮ้เกิดจากการใช้ประโยชน์ของการปะทะทางวัฒนธรรม โดยการผสมผสานวัฒนธรรมตะวันตกเข้ากับวัฒนธรรมจีน แม้ว่าวัฒนธรรมต่างชาติ

จะส่งผลให้วัฒนธรรมจีนเสื่อมคลายความส าคัญลง และท าให้ชาวเซี่ยงไฮ้กลายเป็นคน ชายขอบทางวัฒนธรรมทั้งของตะวันตกและวัฒนธรรม

จีนก็ตาม. Robin Visser, Cities Surround the Countryside, (London, Duke University Press, 2012), Loc 2051. 
3ลีนา เอ็ม ชีน (Leena M. Scheen) กล่าวว่าระบบทุนนิยมก่อให้เกิดความเสื่อมสลายของรากฐานในยุคเหมา โดยเฉพาะการเกิดความเหลื่อม

ล้ าทางสังคม ผลกระทบดังกล่าวน าไปสู่การโหยหาอดีตเพื่อการแสวงหาความเท่าเทียมและการเสียสละตนเองเพื่อสังคมส่วนรวมในยุคเหมา 

ซึ่งก่อให้เกิดความมั่นคงและความเชื่อมั่นมากกว่าความเปลี่ยนแปลงและความไม่แน่นอนที่เกิดจากการพัฒนาให้ทันอย่างรวดเร็วในปัจจุบัน. 

Leena M. Scheen, Shanghai Literary Imaginings: A City in Transformation , (Amsterdam: Amsterdam University Press, 

2015), p.145. 
4นักเขียนจีนที่เกิดในช่วงทศวรรษ 1960-1970 ต่างก็มีประสบการณ์ของการปฏิวัติวัฒนธรรม(Cultural Revolution) เพราะพ่อและแม่ของ
พวกเขาเคยถูกส่งตัวจากในเมืองเพื่อไปเรียนรู้จากชนบท นักเขียนที่เกิดในช่วงเวลาดังกล่าวอาจมีประสบการณ์วัยเด็กในชนบทช่วงการปฏิวัติ
วัฒนธรรม ในขณะที่นักเขียนที่เกิดหลัง 1970 อาจจะเกิดหรือย้ายเข้ามาอยู่ในเมืองตั้งแต่วัย เยาว์ การน าเสนอเซี่ยงไฮ้ข องนักเขียนที่มี
ประสบการณ์ในช่วงการปฏิวัติวัฒนธรรมจึงมีแนวโน้มที่จะน าเสนอสภาพสังคมเมืองจากมุมมองของคนนอกที่มุ่งเน้นด้านมืดของเมืองมากกว่า
นักเขียนที่เกิดหลังทศวรรษ 1970. อัษมา มหาพสุธานนท์, “ความเป็นหญิงจีนในนวนิยายของนักเขียนสตรีจีนยุคหลังเหมา ,”(ปริญญาดุษฎี
บัณฑิต ภาควิชาวรรณคดีและวรรณคดีเปรียบเทียบ คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2553). 
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ตะวันตกที่ชักน าวัฒนธรรมตะวันตก โดยเฉพาะวัฒนธรรมบริโภคนิยมท าให้สินค้าหรือสินค้าทางวัฒนธรรมที่
หลั่งไหลเข้ามาและชักน าเซี่ยงไฮ้ไปสู่ความเป็นสากล  รวมทั้งความเจริญทางวัตถุและวัฒนธรรมที่เคยเกิดข้ึน
มาแล้วจากการปะทะกันของวัฒนธรรมตะวันออกและตะวันตกในยุคอาณานิคม  นอกจากน้ัน การเลือกศึกษา
ผลงานของนักเขียนหญิงมีความเกี่ยวพันกับประสบการณ์ส่วนบุคคลกับความเป็นเมือง ประสบการณ์ส่วนบุคคล
ซึ่งถูกหล่อหลอมจากวิถีการด ารงชีวิตในเซี่ยงไฮ้น าเสนอให้เห็นภ าพลักษณ์ของเซี่ยงไฮ้ในทศวรรษ 1990 
วรรณกรรมของนักเขียนหญิงซึ่งผลิตผลงานร่วมสมัยกับกระบวนการฟ้ืนฟูเซี่ยงไฮ้สู่การเป็นมหานครที่มี
ความส าคัญทางเศรษฐกิจของโลกจึงสะท้อนให้เห็นอิทธิพลจากระบบการค้าเสรี กระแสนิยมวัตถุ กระแสนิยม
แฟช่ัน และการตระหนักถึงความเป็นปัจเจกบุคคลที่มีอารมณ์และความต้องการส่วนตน รูปแบบการเขียนยังมี
ความเกี่ยวพันกับการพัฒนาให้ทันสมัยในจีนและการเปิดรับกระแสโลกาภิวัตน์ซึ่งท าให้แนวคิดต่างๆของตะวันตก 
ไม่ว่าจะเป็นหลังโครงสร้างนิยม (Post Structuralism) แนวคิดหลังสมัยใหม่ (Post Modernism) หลังอาณา
นิคม (Post Colonialism) หรือสตรีนิยม (Feminism) ล้วนแล้วแต่มีอิทธิพลต่อนักเขียนหญิง เจีย หลิว (Jia Liu) 
เสนอว่ารูปแบบการเขียนของนักเขียนหญิงหลังทศวรรษ 1990 มุ่งเน้นอารมณ์ความรู้สึกและความปรารถนาของ
ปัจเจกบุคคล ซึ่งนอกจากจะเป็นการแหวกขนบการเขียนวรรณกรรมกระแสหลักที่ถูกก าหนดโดยนักเขียนชาย
แล้ว ยังประกอบสร้างอัตลักษณ์ของผู้หญิงจีนที่แตกต่างไปจากที่ถูกประกอบสร้างโดยนักเขียนชายอีกด้วย            
(Liu, 2010:17) 
 ใน The Beautiful Days ซึ่งประกอบด้วยเร่ืองสั้นขนาดยาวจ านวนสองเร่ือง มีแก่นเรื่องที่คล้ายคลึง
กัน โดยการน าเสนอความสัมพันธ์ภายในครอบครัวที่ยึดมั่นกับขนบธรรมเนียมและประเพณีจีนในหลงถัง            
(Long Tang) ซึ่งเป็นรูปแบบที่พักอาศัยเก่าแก่ของเซี่ยงไฮ้ที่สืบทอดต่อกันมาตั้งแต่ยุคที่เซี่ยงไฮ้ยังเป็นเมืองท่า
อาณานิคมของตะวันตก โดยในเร่ือง Beautiful Days คุณนายเว่ย (Lady Wei) พยายามจัดการแต่งงานแบบ
คลุมถุงชนให้กับเซียงเกา (Xiang Guo) ผู้หญิงที่แม่สื่อแนะน าให้แต่งงานกับเซียงเกาคือ หง (Hong) ซึ่งเป็นหญิง
สาวหน้าตาดี แต่ก็มาจากครอบครัวยากจนและอาศัยอยู่ในเมืองเล็กๆ ห่างไกลจาก    เซี่ยงไฮ้ เมื่อหงเดินทาง
มายังเซี่ยงไฮ้ คุณนายเว่ยก็รับเธอไว้ในฐานะหญิงรับใช้ภายในบ้านโดยมีข้ออ้างว่าจะอบรมให้หงได้เรียนรู้วิถีชีวิต
ของชาวเซี่ยงไฮ้ หงจึงโกหกว่าตนเองตั้งครรภ์เพ่ือให้คุณนายเว่ยยอมรับเธอเป็นลูกสะใภ้ เมื่อคุณนายเว่ยรู้ความ
จริง เธอพยายามจะส่งหงกลับบ้าน อย่างไรก็ดี หงขอไถ่โทษโดยอาสาท าหน้าที่แทนคุณนาย เว่ยและเซียงเกาใน
การประท้วงเพ่ือให้หน่วยงานของรัฐยินยอมจัดสรรที่อยู่อาศัยให้ใหม่ตามข้อเรียกร้องของคุณนายเว่ย และในช่วง
เวลาดังกล่าวหงก็ตั้งท้องข้ึนมาจริงๆ ส่วนใน  A Riot of Brilliant Purple and Tender Crimson น าเสนอ
เร่ืองราวภายในครอบครัวของอดีตนักแสดงง้ิวที่มีช่ือเสียง กล่าวคือ ยีจุน (Yijun) มีความหลงใหลในการแสดง
อุปรากรจีนและวาดหวังว่าตนเองจะเจริญรอยตามพ่อ แต่ยีจุนก็แสดงให้เห็นการปรับตัวให้เข้ากับยุคสมัยที่
เศรษฐกิจตะวันตกมีอิทธิพลในการชักน าให้ศิลปะและดนตรีต่างประเทศได้รับความนิยมในเซี่ยงไฮ้อีกครั้ง ยีจุน
ได้รบัโอกาสในการแสดงอุปรากรจีนจนได้รับความช่ืนชมจากหัวหน้างานและได้รับการเลื่อนต าแหน่ง อีกทั้งเธอยัง
ได้พบกับชายคนรักที่มิได้รังเกียจความช่ืนชอบและความสามารถของเธอ ในขณะที่เซียงไฮ่  (Xiang Hai) ซึ่งเป็น
ตัวละครพ่อที่ยึดติดกับอดีตแห่งความเจริญรุ่งเรืองของตนเองกลับผิดหวังในความรัก เพราะเขายึดความสัมพันธ์
ของพระนางในอุปรากรจีนเป็นต้นแบบของความสัมพันธ์ของตนเองกับผู้หญิงหม้ายที่อยู่ข้างบ้าน ซึ่งกลายเป็น
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ชนวนเหตุให้เธอตัดสินใจแต่งงานกับชายอื่น  และในตอนจบของเร่ือง เซียงไฮ่ยังถูกรีดไถเงินจากชายหนุ่มที่พูดคุย
ผ่านโปรแกรมสนทนาออนไลน์เพ่ือแลกกับการปกปิดความสัมพันธ์ของเขากับผู้หญิงข้างบ้านไว้เป็นความลับ  
 
วิธีการวิจัย 
 การวิจัยช้ินน้ีใช้ระเบียบวิธีวิจัยแบบวิจัยเอกสาร (Documentary Research) และเสนอผลการวิจัย
แบบพรรณนาวิเคราะห์ (Analytical description) โดยมุ่งไปที่การวิเคราะห์การประกอบสร้างอัตลักษณ์ของตัว
ละครในชุดรวมนวนิยายขนาดสั้นเร่ือง The Beautiful Days ผู้วิจัยใช้แนวคิดของแคทเทอรีน วูดวาด (Kathryn 
Woodward) ซึ่งช้ีให้เห็นว่าการน าเสนออัตลักษณ์เป็นกระบวนการเลือกสรรเพ่ือผลิตภาพแทนที่สื่อความหมายว่า
เราเป็นใครและสามารถเป็นอะไรได้ ภาพแทนจึงประกอบสร้างความเป็นปัจเจกบุคคลและอัตลักษณ์แบบกลุ่ม
ของผู้คนในสังคมได้ด้วยเหตุที่อัตลักษณ์มีความลื่นไหลสอดคล้องกับสภาพสังคม  อิทธิพลของระบบทุนนิยมซึ่ง
พัฒนาไปสู่การให้ความส าคัญกับการบริโภคเพ่ือขับเคลือ่นเศรษฐกิจย่อมมีส่วนส าคัญต่อการก่อร่างอัตลักษณ์ของ
ปัจเจกบุคคลในสังคม กล่าวคือ ระบบทุนนิยมที่มุ่งเน้นการบริโภคก่อให้เกิดกระบวนการท าให้กลายเป็นสินค้า 
(Commoditization) กล่าวคือ การท าให้กลายเป็นสินค้าส่งผลให้ทุกสิ่งรอบตัวสามารถเปลี่ยนไปเป็นสินค้าได้ 
เน่ืองจากคุณค่าของสินค้าไม่ได้ข้ึนอยู่กับประโยชน์ใช้สอย แต่เป็นมูลค่าทางการค้าที่เกิดจากความหมายที่สินค้า
สื่อออกมา5 ความเจริญก้าวหน้าทางเทคโนโลยียังช่วยส่งเสริมการผลิตซ้ าอย่างไม่จ ากัดเพ่ือสนองตอบความ
ต้องการของผู้บริโภค การผลิตซ้ าโดยอาศัยเทคโนโลยีสามารถจ าลองความจริงได้6 เพราะกระบวนการท าให้เป็น
สินค้าท าให้วัฒนธรรมกลายเป็นสินค้าที่ถูกผลิตซ้ าดังเช่นการผลิตซ้ าวัฒนธรรมดั้งเดิมท่ามกลางการปะทะสงัสรรค์
ของวัฒนธรรมใหม่กับวัฒนธรรมเก่า การผลิตซ้ าทางวัฒนธรรมน้ีอาจพิจารณาได้ว่าเป็นการเปิดรับและผสม
กลมกลืนกระแสบริโภคนิยมกับวัฒนธรรมท้องถ่ิน โดยการผลิตซ้ าวัฒนธรรมในอดีตให้อยู่ในรูปแบบของสินค้า 
และในอีกแง่มุมหน่ึงก็อาจเป็นความพยายามในการรักษารากเหง้าทางวัฒนธรรม  แนวคิดดังกล่าวข้างต้นจะ
สามารถช้ีให้เห็นว่าอัตลักษณ์ของตัวละครในเร่ืองเป็นการผลิตภาพแทนชุดหน่ึงข้ึนมาเพ่ือสื่อความหมายถึงตัวตน
ของชาวเซี่ยงไฮ้ โดยเฉพาะในด้านที่สัมพันธ์กับความย้อนแย้งระหว่างความปรารถนาที่จะเป็นส่วนหน่ึงของความ
                                                             
5อลัน อัลดริจ (Alan Aldridge) เสนอว่าความหมายของการบริโภคไม่ได้หมายถึงการกินหรือการใช้อีกต่อไป เพราะกระแสบริโภคนิยมท าให้
คุณค่าของสินค้าไม่ได้ผูกติดอยู่กับประโยชน์ใช้สอย (Use value)  แต่เกิดจากมูลค่าทางการค้า ( exchanged value) หรือมูลค่าในเชิง
สัญลักษณ์ ( symbolic value). Alan Aldridge, Consumption, (Cambridge: Polity, 2003) ในขณะที่ฌอง โ บดริยารด์ (Jean 
Baudrillard) กล่าวว่าการบริโภคเป็นการจัดการสัญญะ ด้วยเหตุที่กระแสบริโภคนิยมท าใหส้ินค้ากลายเปน็ตัวแทนของสิ่งอื่น การบริโภคไม่ได้
เชื่อมโยงกับวัตถุที่บริโภค หากแต่เป็นสัญญะที่สินค้าสื่อความหมายถึง ทั้งน้ีสัญญะและความหมายของสัญญะอาจไม่ได้สัมพันธ์กันตามหลัก
เหตุและผล. Jean Baudrillard, Selected Writings, (Stanford: Stanford University Press, 2001) ดังการศึกษาของเฟอร์ดินองด์เดอ
โซซูร์(Ferdinand de Saussure) ซึ่งเสนอว่าความหมายของสัญญะแบ่งเป็น 2 ระดับ คือ ความหมายตรงที่ เกี่ยวข้องกับความจริงตาม
ธรรมชาติ (Denotation) และความหมายโดยนัยแฝง (Connotation) ซึ่งความหมายไม่ได้เกิดจากสัญญะ แต่ผนวกบริบททางวัฒนธรรมเข้า
ไปด้วย  (Ferdinand de Saussure, Course in General Linguistics ใน กาญจนา แก้วเทพ, การวิเคราะห์สื่อ แนวคิดและเทคนิค , 
(กรุงเทพฯ: ห้างหุ้นส่วนจ ากัดภาพพิมพ์, 2552), หน้า94. 
6จันทนี เจริญศรีกล่าวว่าความสามารถในการผลิตซ้ าได้อย่างไม่จ ากัดน้ีเองที่เป็นที่มาของสังคมแบบล้ าจริง (Hyper-reality) ซึ่งเต็มไปด้วยสิ่ง

จ าลอง (Simulacrum) จนเราไม่สามารถที่จะแยกความเป็นจริงออกจากสิ่งจ าลองได้ . จันทนี เจริญศรี, โพสต์โมเดิ ร์นกับสังคมวิทยา , 

(กรุงเทพฯ: วิภาษา, 2549). 
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เจริญก้าวหน้าและทันสมัยกับความหวาดวิตกต่ออิทธิพลของวัฒนธรรมตะวันตก และในขณะเดียวกันก็อาจกล่าว
ได้ว่าวรรณกรรมกลายเป็นสินค้าทางวัฒนธรรมที่มีบทบาทในการธ ารงรักษาวัฒนธรรมจีน เพ่ือบ่งบอกตัวตนและ
รากเหง้าทางวัฒนธรรมท่ามกลางกระแสการกลืนกินทางวัฒนธรรมที่อยู่ในรูปแบบของการพัฒนาให้ทันสมัย 
เพราะการที่ผู้เขียนเลือกน าเสนออัตลักษณ์ของตัวละครในวรรณกรรมที่มีความใกล้ชิดกับจารีตประเพณีจีนในยุค
ที่เซี่ยงไฮ้ได้รับการพัฒนาให้ทันสมัยภายใต้ระบบเศรษฐกิจทุนนิยมตะวันตก ด้วยเหตุที่อัตลักษณ์มีความลื่นไหล
และสัมพันธ์กับการเลือกสรรว่าจะแสดงออกมาในแบบใดดังที่ได้กล่าวไว้ข้างต้น ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาอัตลักษณ์ซึ่ง
สัมพันธ์กับการผลิตซ้ าวัฒนธรรมดั้งเดิมในงานวรรณกรรม เพราะสามารถช้ีให้เห็นแง่มุมของการประกอบสร้างอัต
ลักษณ์ของผู้คนในสังคมเอเชียที่เปิดรับอิทธิพลตะวันตกในรูปแบบของการพัฒนาให้ทันสมัย 
 
ตัวละครชายในฐานะตัวแทนของชุมชนหลงถัง 
 เถิง เสี่ยวหลานให้ครอบครัวของตัวละครอยู่อาศัยอยู่ในหลงถัง (Longtang) 7 ซึ่งเป็นรูปแบบของที่พัก
อาศัยแบบดั้งเดิมที่รุ่งเรืองมากในยุคสาธารณรัฐและจัดได้ว่าเป็นสถาปัตยกรรมเก่าแก่ที่อยู่คู่กับเมือง   เซี่ยงไฮ้
จนกระทั่งในช่วงทศวรรษ 1990 ความทรุดโทรมของหลงถังท าให้รัฐบาลท้องถ่ินรื้อถอนเพ่ือสร้างอาคารพักอาศัย
แบบตึกสูง รวมทั้งดัดแปลงหลงถังให้มีความสะดวกสบายและทันสมัยมากย่ิงข้ึนเพ่ือให้สอดคล้องกับการพัฒนา
เซี่ยงไฮ้สู่ความเจริญก้าวหน้าและทันสมัย การสร้างตัวละครชายชาวเซี่ยงไฮ้ให้ เป็นคนพิการและอ่อนแอจนไม่
สามารถปกป้องตนเองจากเล่ห์เหลี่ยมได้อาจเป็นอุปลักษณ์ที่สื่อถึงชุมชนเก่าแก่ของเซี่ยงไฮ้ที่ร่วงโรยและถูกท าให้
ค่อยๆสูญหายไป ในเร่ือง Beautiful Days คุณนายเว่ยและเซียงเกาอาศัยอยู่ในหลงถังและก าลังจะถูกขอให้ย้าย
ออกไปอยู่ยังที่อยู่ใหม่ที่หน่วยงานของรัฐจัดสรรให้ใหม่ ในขณะเดียวกันเซียงไฮ่และยีจุนตัวละครใน A Riot of 
Brilliant Purple and Tender Crimson  ก็อาศัยในชุมชนหลงถังเช่นกัน โครงสร้างหลงถังที่เน้นการใช้พ้ืนที่
ส่วนกลางร่วมกันท าให้เกิดความใกล้ชิดและการพ่ึงพาอาศัยของผู้คนในชุมชน อย่างไรก็ดี  ผู้เขียนแสดงให้เห็น
การเอารัดเอาเปรียบกันของผู้พักอาศัยในหลงถัง โดยอดีตนักแสดงอุปากรจีนต้องกลายเป็นเหย่ือกรรโชก ทรัพย์ 
ซึ่งเคราะห์ร้ายที่เกิดข้ึนกับตัวละครตัวน้ีอาจน ามาเช่ือมโยงกับกระแสวัตถุนิยมที่ ชักน าไปสู่การเอารัดเอาเปรียบ
และมุ่งแสวงหาผลประโยชนส่วนตน 
 โครงเร่ืองแสดงให้เห็นตั้งแต่ในตอนต้นเร่ืองว่าเซียงเกาเป็นลูกชายหัวอ่อนที่ต้องพ่ึงพาและอยู่ภายใต้
การควบคุมดูแลของผู้เป็นแม่เน่ืองจากเซียงเกาเป็นคนพิการจากโรคโปลิโอที่เขาเป็นในวัยเด็ก ซึ่งท าให้ขาของเขา

                                                             
7หลงถังเป็นย่านพักอาศัยซึ่งนอกจากจะเป็นสถาปัตยกรรมที่เกิดจากการผสมผสานของวัฒนธรรมตะวันออกและตะวันตกแล้ว ยังแสดงให้เหน็
วิถีชีวิตที่สัมพันธ์กับกระแสบริโภคนิยมอีกด้วย กล่าวคือ หลงถังถูกสร้างขึ้นตั้งแต่ ค.ศ. 1970 เป็นต้นมาและเป็นจุดเร่ิมต้นของธุรกิจ
อสังหาริมทรัพย์ในเซี่ยงไฮ้ ฮันเฉา ลู (Hanchao Lu) กล่าวว่าหลงถังเป็นที่พักอาศัยที่มีต้นแบบมาจากบ้านของตะวันตก หลงถังสร้างจากอิฐ 
ไม้ และซีเมนต์ และในส่วนซุ้มโค้งตรงประตูทางเข้าก็น าศิลปะแบบตะวันตกเข้ามาประยุกต์ใช้ หลงถังยังถูกสร้างโดยใช้แบบแปลนเหมือนกัน 
อยู่ในแนวระนาบเป็นเส้นตรง และมีก าแพงแบ่งอาณาเขตที่พักอาศัยออกเป็นส่วนๆ โดยในแต่ละส่วนถูกเชื่อมโยงด้วยถนนเส้นเดียวที่น าไปสู่
ประตูเหล็กซึ่งเป็นทางออกไปสูถ่นนด้านนอก หลงถังเป็นที่พักอาศัยของผูค้นหลากหลาย ไม่ว่าจะเป็นหลงถังบนถนนฮุ่ยไห่ (Huihai Road) ซึ่ง
เป็นที่อยู่อาศัยของครอบครัวที่ร่ ารวย และหลงถังที่อื่นๆ ซึ่งเป็นที่อยู่อาศัยของชนชั้นกลางรวมไปถึงผู้ใช้แรงงานที่กระจุกตั วรวมกันอยู่อย่าง
แออัด หลงถังเป็นแหล่งข้อมูลส าคัญซึ่งน าเสนอให้เหน็วิถีชีวติในเซี่ยงไฮ้ เพราะหลงถังเป็นชุมชนแบบเมืองที่ได้รับการพัฒนาขึ้นตั้งแต่ยุคเมือง
ท่าอาณานิคมและเป็นฉากหลังให้กับตึกสูงระฟ้าและอาคารสมัยใหม่ของเซี่ยงไฮ้ .  Hanchao Lu, Beyond the Neon Lights: Everyday 
Shanghai in Early Twentieth, (Berkeley: University of California Press, 1999). 
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ลีบเล็กและเดินได้ไม่สะดวก เซียงเกาท างานเป็นเจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัยที่รับเงินเดือนข้ันต่ าสุด  คุณนาย
เว่ยเป็นผู้ดูแลและจัดสรรเงินให้เขาส าหรับเป็นค่าใช้จ่ายประจ าวัน ชีวิตคู่ของเซียงเกาก็เกิดจากการที่แม่ของเขา
ว่าจ้างแม่สื่อให้หาผู้หญิงมาแต่งงานด้วยเซียงเกาเช่ือฟังแม่ที่ต้องการให้เขาแต่งงานและมีทายาทสืบสกุล ในฉากที่
ทั้งคู่พบกันเป็นครั้งแรกท าให้กล่าวได้ว่าความสัมพันธ์ให้ความส าคัญกับหน้าที่ของชายและหญิง เซียงเกาสงวน
ท่าทีและไม่แสดงออกอย่างชัดแจ้งว่าตนเองพึงพอใจผู้หญิงที่แม่ของเขาจะให้แต่งงานด้วย  ดังค าบรรยายที่ว่า 
ความพึงพอใจฉายผ่านทางสายตาที่เซียงเกามองหงและหายไปอย่างรวดเร็ว  (Teng Xiaolan, 2014: 22) 
นอกจากน้ัน ผู้อ่านจะเห็นได้ว่าเซียงเกาขาดความเป็นผู้น าและเป็นลูกชายที่อยู่ในโอวาทของแม่ เซียงเกาไม่กล้า
ขัดค าสั่งของแม่ที่บังคับให้หงออกจากบ้านไป เพราะหงโกหกว่าตนเองตั้งครรภ์ลูกของเซียงเกา แม้ว่าเซียงเกาจะ
ไม่อยากให้หงจากไป แต่เหตุการณ์ในตอนน้ีแสดงให้เห็นความล้มเหลวในการปกป้องคนรัก แม้ว่าหงจะมีน ้าตา
คลอเบ้าและส่งสายตาอ้อนวอนไปยังเซียงเการาวกับว่าเธอเป็นแมวที่ก้าลังมองเจ้าของ แต่เซียงเกาก็ไม่สามารถ
ช่วยเหลือเธอได้ เขาหลบเลี่ยงที่จะมองตาหงและเพียงแต่ช่วยยกกระเป๋าและชวนให้เธอเดินออกจากบ้าน  (Teng 
Xiaolan, 2014: 78)  
 การสร้างตัวละครชาวเซี่ยงไฮ้ให้ที่ถูกลดทอนความเป็นชายถูกน าเสนอควบคู่กับการล่มสลายของหลง
ถังในเซี่ยงไฮ้สืบเน่ืองจากความเจริญก้าวหน้าทางเศรษฐกิจและทางวัฒนธรรมท าให้เซี่ยงไฮ้ได้รับการขนานนามว่า
ไข่มุกแห่งเอเชียหรือมหานครปารีสแห่งตะวันออกการปะทะสังสรรค์ของวัฒนธรรมตะวันตกและตะวันออกใน
เมืองท่าทางทะเลแห่งน้ีท าให้หลงถังคลาคล่ าไปด้วยผู้คนจากหลากหลายที่มาและต่างวัฒนธรรม แต่ความ
พยายามขจัดอิทธิพลของต่างชาติที่ครอบง าเซี่ยงไฮ้ในยุคของประธานเหมา เจ๋อตุงท าให้เซี่ยงไฮ้สูญเสียสถานภาพ
ของการเป็นผู้น าทางการค้าและวัฒนธรรมสมัยใหม่ของจีน ถึงแม้ว่าการเร่งรัดพัฒนาในปลายทศวรรษ 1990 จะ
สามารถพลิกฟ้ืนศักยภาพทางเศรษฐกิจ แต่เมืองใหญ่หรือเมืองทางตอนใต้อื่นๆก็ได้รับการส่งเสริมให้เจริญเติบโต
ทางเศรษฐกิจให้ทัดเทียมกับเซี่ยงไฮ้ หลงถังที่เคยรุ่งเรืองก็ก าลังถูกแทนที่พักอาศัยในอาคารสูงที่สะดวกสบายและ
ทันสมัย จากค ากล่าวของแม่สื่อที่กล่าวกับหงซึ่งย้ าให้เห็นความเสื่อมโทรมของหลงถัง ดังค ากล่าวที่ ว่า [หลงถัง]ก็
เหมือนกับในทีวี แบบที่มีห้องใต้หลังคาและห้องแคบๆที่ผู้คนอาศัยอยู่รวมกัน  (Teng Xiaolan, 2014: 24)    
ภาพลักษณ์ของหลงถังที่เกิดจากสภาพความเป็นอยู่ของผู้คนที่แออัดที่ปรากฏในสื่อจนน าไปสู่ความคิดเห็นของแม่
สื่อน้ันอาจน ามาเช่ือมโยงกับเซียงเกาที่ขาดคุณสมบัติที่เหมาะสมซึ่งท าให้เขาไม่ได้แต่งงานกล่าวคือ หลงถังซึ่งเคย
ย่ิงใหญ่ตกต่ าลงจนน าไปสู่การรื้อถอน ในขณะที่การเป็นพลเมืองเซี่ยงไฮ้ไม่ได้มีคุณค่าสูงส่งที่ดึงดูดให้ผู้หญิงจาก
เมืองใหญ่ต้องการจะแต่งงานกับเขา และเป็นเหตุให้แม่สื่อต้องขอให้คุณนายเว่ยหันมาพิจารณาผู้หญิงที่ไม่ได้มา
จากเมืองใหญ่หรือมีรูปร่างหน้าตาดีมาแต่งงานกับเซียงเกานอกจากน้ัน ความเปลี่ยนแปลงที่ส าคัญจากการมุ่ง
สร้างความเจริญในทางวัตถุไม่เพียงน าไปสู่การปรากฏของสิ่งก่อสร้างใหม่ๆที่เกิดข้ึนหลายแห่งในช่วงทศวรรษ 
1990 ถึงต้นศตวรรษที่ 20 ที่บริเวณริมแม่น้ าหวงผู่ แต่รวมถึงที่พักอาศัยที่ถูกจัดสรรข้ึนใหม่แทนที่หลงถังเดิม  
ความอ่อนแอของเซียงเกาที่ถูกน าเสนอควบคู่กับการเสื่อมถอยของหลงถังปรากฏชัดอีกครั้งในตอนที่ คุณนายเว่ย
และเซียงเกาได้รับข้อเสนอเร่ืองการจัดสรรที่อยู่ใหม่เซียงเกายินยอมรับข้อเสนอแต่โดยดีและกล่าวโน้มน้าวแม่ของ
เขาด้วยเช่นกัน ในขณะที่เซียงเกาตัดใจและยินยอมอย่างง่ายดายเพราะการคัดค้านก่อให้เกิดปัญหาที่ ยุ่งยาก 
(Teng Xiaolan, 2014: 117)  แต่คุณนายเว่ยปฏิเสธและพยายามเรียกร้องสิทธ์ิที่จะอยู่อาศัยในย่านเก่าแก่ของ 
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เซี่ยงไฮ้ต่อไป ดังที่คุณนายเว่ยกล่าวว่า ฉันอยู่ที่เขตผู่ซี (Puxi Area) ริมแม่น ้าหวงผู่ฝั่งตะวันตกมาตลอด และไม่
คิดว่าตนเองจะสามารถปรับตัวกับฝั่งตะวันออกของแม่น ้าได้ (Teng Xiaolan, 2014: 114) ค ากล่าวของคุณนาย
เว่ยช้ีให้เห็นว่านอกจากความเปลี่ยนแปลงทางกายภาพของชุมชนดั้งเดิมแล้ว ยังหมายรวมถึงรูปแบบวิถีชีวิตใน
ชุมชนที่จะสูญหายไปอีกด้วย อีกทั้งค ากล่าวของตัวละครแม่ที่เผยให้เห็นความเข้มแข็งและยืนหยัดเพ่ือรักษา
ผลประโยชน์ของครอบครัวย่ิงตอกย้ าให้เห็นทัศนคติของเซียงเกาที่ต้องการหลีกหนีโดยยอมอ่อนข้อให้กับปัญหา
และความขัดแย้ง 
 นอกจากการล่มสลายของชุมชนที่เคยย่ิงใหญ่ซึ่งเช่ือมโยงกับตัวละครชายที่ถูกลดทอนคุณค่าความเป็น
ชายจากความพิการและความอ่อนแอ ผู้อ่านจะได้เห็นการเสื่อมสลายความส าคัญของความใกล้ชิดและการพ่ึงพา
อาศัยของผู้ที่อยู่ในหลงถัง จากเคราะห์ร้ายที่เซียงไฮ่ประสบแสดงให้เห็นด้านมืดของระบบทุนนิยมที่มีการเอารัด
เอาเปรียบและมุ่งแสวงหาผลประโยชน์ส่วนตน ซึ่งตรงกันข้ามกับแนวคิดเกี่ยวกับความเท่าเทียมและการเสียสละ
เพ่ือส่วนรวมที่ถูกปลูกฝังในยุคก่อนหน้าการพัฒนาประเทศสู่ความเป็นทุนนิยม ความลุ่มหลงในการแสดงอุปรากร
จีนน่าจะเป็นสาเหตุส าคัญที่ท าให้เซียงไฮ่เช่ือมโยงความรักของตนเข้ากับบทละครเรื่องเก๋งโบตั๋น (The Peony 
Pavilion)8 ซึ่งส่งผลต่อความสัมพันธ์ของเซียงไฮ่กับหลัว หม่านจว๋วน (Luo Manjuan) ผู้อ่านจะเห็นได้ว่า
นอกจากตัวละครเซียงเกาแล้ว เซียงไฮ่ก็ถูกลดทอนคุณค่าของความเป็นชาย ซึ่งสามารถเห็นได้จากความเขินอาย
และไม่กล้าแสดงความรู้สึกต่อหลัว หม่านจว๋วนอย่างโจ่งแจ้ง    เซียงไฮ่พยายามหาข้ออ้างต่างๆเพ่ือเป็นเหตุให้ได้
พบกับหลัว หม่านจว๋วน ไม่ว่าจะเป็นการสูดอากาศบริสุทธ์ิหรือการออกก าลังในตอนเช้าตรงระเบียงหน้าห้องของ
เขาซึ่งอยู่ชิดกับระเบียงห้องของหลัว หม่านจว๋วนราวกับว่าเป็นเหตุบังเอิญที่ทั้งคู่ได้พบกัน ความปรารถนาที่
ตรงกันชักน าให้ทั้งคู่มีความสัมพันธ์ลึกซึ้ง ความสัมพันธ์ใกล้ชิดย่ิงตอกย้ าความคิดของเซียงไฮ่ที่ ว่าเขาและหลัว 
หม่านจว๋วนก็คือหลิ่ว เมิ่งเหมย (Liu Mengmei) และตู้ ลี่เหลียง (Du  Liniang) ซึ่งเป็นตัวละครพระนางในบท
ละครง้ิว อย่างไรก็ดี เน่ืองจากองก์สุดท้ายของตัวนางตื่นข้ึนจากความฝัน เซียงไฮ่ไม่รู้ ว่าจะท ายังไงต่อไปกับ
ความสัมพันธ์ของทั้งคู่โดยปราศจากต้นแบบความสัมพันธ์ของตัวละครง้ิว ในตอนท้ายเร่ือง เซี่ยงไฮ่ก็ต้องผิดหวัง
ในความรักเพราะหลัว หม่านจว๋วนตัดสินใจแต่งงานกับชายอื่น นอกจากความสัมพันธ์ในบทละครซึ่งเป็นเพียง
จินตนาการที่ไม่สามารถเป็นจริงได้แล้ว เร่ืองราวความสัมพันธ์ของเซี่ยงไฮ่และหลัว หม่านจว๋วนก็เสี่ยงที่ จะถูก
เปิดเผย เพราะเซี่ยงไฮ่ได้เปิดเผยความรู้สึกของตนเองต่อหลัว หม่านจว๋วนให้เพ่ือนออนไลน์ที่รู้ จักผ่านโปรแกรม
สนทนา แต่เพ่ือนออนไลน์ที่ใช้ช่ือของตัวละครง้ิวเพ่ือจุดประสงค์เข้ามาตีสนิทกลับเป็นเด็กหนุ่มข้างบ้านที่ติดการ
พนันและต้องการขู่กรรโชกเงินจากเซียงไฮ่  เหตุการณ์ที่เกิดกับเซี่ยงไฮ่อาจท าให้กล่าวได้ว่า หลงถังก าลังเสื่อม
ถอยและทรุดโทรมลงไปจากวิถีชีวิตที่ถูกปรับเปลี่ยนให้สอดคล้องกับกระแสวัตถุนิยม  
 
 
 
 
                                                             
8 บทละครงิ้วเร่ืองเก๋งโบตั๋น (The Peony Pavilion) ซึ่งตัวนางคือตู้ลี่เหนียง (Du  Liniang) เดินชมความงามของธรรมชาติในสวนจนเผลอ
หลับไป และฝันว่าตนเองได้พบกับหลิว่ เมิ่งเหมย (Liu Mengmei) ความปรารถนาอันรุนแรงที่เกิดขึ้นกับชายหนุ่มและหญิงสาวน าไปสู่
ความสัมพันธ์ที่ตราตรึงใจ แม้ในยามที่นางตื่นขึ้น 
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ปัจเจกในเมืองทุนนิยม 
 วิถีชีวิตของตัวละครสอดคล้องกับกระบวนการที่ส่งเสริมเซี่ยงไฮ้ให้เป็นเมืองที่ส าคัญทางเศรษฐกิจของ
โลกเช่นเดียวกับมหานครในโลกตะวันตก อิทธิพลทางเศรษฐกิจทุนนิยมน าไปสู่ความมุมานะในการท างานเพ่ือ
สร้างความร่ ารวยและความมั่นคงทางวัตถุอันจะน ามาซึ่ง ช่ือเสียง เกียรติยศ และการนับหน้าถือตาในสังคม  และ
ด้วยเหตุที่ระบบทุนนิยมให้ความส าคัญกับความเป็นปัจเจกบุคคล ความสามารถที่แตกต่างของแต่ละบุคคลจึง
ได้รับการส่งเสริมเพ่ือให้เกิดการพัฒนาให้เจริญก้าวหน้าในด้านต่างๆ ผู้อ่านจะได้เห็นตัวละครที่พยายามปรับตัว
เพ่ือเป็นส่วนหน่ึงของการพัฒนาทางเศรษฐกิจในเมือง ในขณะเดียวกันตัวละครบางตัวก็ถูกน ามาเปรียบเทียบเพ่ือ
แสดงให้เห็นถึงอันตรายของการไม่ยอมปรับเปลี่ยนตามสภาพสังคม  
 จากที่กล่าวในหัวข้อก่อนหน้าว่าเซียงเกาถูกลดทอนความเป็นชายเพ่ือสื่อถึงการเสื่อมสลายของหลงถัง
ซึ่งเป็นรูปแบบวิถีชีวิตเก่าแก่ของเซี่ยงไฮ้ รวมถึงการอิทธิพลของระบบทุนนิยมที่หล่อหลอมแนวคิดเกี่ยวกับการให้
ความส าคัญกับผลประโยชน์ส่วนตน ผู้เขียนยังให้เซียงเกาเป็นหน่ึงในตัวละครที่ปรารถนาจะก้าวให้ทันกับความ
เปลี่ยนแปลงที่สัมพันธ์กับระบบเศรษฐกิจ เน่ืองจากการพัฒนาของระบบเศรษฐกิจเปิดโอกาสให้ผู้คนในสังคม
แสวงหาความร่ ารวยและผลประโยชน์ของตนเอง ประกอบกับความเจริญก้าวหน้าทางด้านต่างๆดังเช่นเทคโนโลยี
ที่ทันสมัยยังได้เข้ามาเป็นส่วนหน่ึงของชีวิตประจ าวัน เซียงเกาปรับตนเองให้กลมกลืนไปกับวิถีการด าเนินชีวิตใน
สังคมที่ก าลังเฟ่ืองฟูทางเศรษฐกิจ เขาค้นพบหนทางในการเอาตัวรอดท่ามกลางสภาพสังคมที่ให้คุณค่ากับความ
มั่งมีในทางวัตถุ เซียงเกาใช้ความคิดสร้างสรรค์และความสามารถทางด้านงานหัตถกรรม โดยการน าไม้ไผ่มาท า
เป็นข้าวของเครื่องใช้ต่างๆ จากงานอดิเรกในยามว่างได้กลายเป็นอาชีพที่สร้างรายได้ให้มากกว่างานประจ า          
เซียงเกาได้รับการสนับสนุนจากหงผู้ซึ่งพยายามเอาอกเอาใจและช่วยเหลือเขาเพ่ือให้คุณนายเว่ยรับเธอเป็น
ลูกสะใภ้ โดยหงขอค าแนะน าการใช้อินเตอร์เน็ตจากเพ่ือนบ้านเพ่ือขายสินค้าออนไลน์ งานหัตถกรรมของเซียงเกา
ท าให้เขามีรายได้เพ่ิมข้ึนมาก  ผลงานของเซียงเกาที่กลายมาเป็นแหล่งรายได้ส าคัญลดเลือนความรู้สึกกดดันที่เกดิ
จากความอัตคัดขัดสน เพราะรายได้ที่เพ่ิมข้ึนเปิดโอกาสให้เซียงเกาน าเงินมาจับจ่ายใช้สอยอย่างอิสระมากย่ิงข้ึน  
เซียงเกาน าเงินที่หาเพ่ิมมาได้ใช้จ่ายส าหรับความสุขส่วนตัว ดังเช่นที่คุณนายเว่ยกล่าวว่าลูกชายของเธอได้สัมผัส
กับความสุขที่เขาควรได้รับเมื่อ 20 กว่าปีที่แล้ว เขาพาหงไปชมภาพยนตร์และรับประทานอาหารนอกบ้านได้ 
รวมทั้งซื้อเสื้อผ้าและเครื่องประดับใหม่ให้กับคุณนายเว่ยด้วย  เมื่อคุณนายเว่ยรู้ ว่าผลงานของลูกชายตนเอง
ก่อให้เกิดรายได้จ านวนมาก เธอก็ รู้สึกแปลกใจที่ตนเองไม่เคยตระหนักและสามารถเข้าใจทิศทางความ
เปลี่ยนแปลงของสังคมเซี่ยงไฮ้จนสามารถสร้างรายได้เพ่ิมให้ตนเองมาก่อน 
 อย่างไรก็ดี ในขณะที่เซียงเกาสะท้อนให้เห็นการปรับตัวเข้ากับการพัฒนาเจริญรุ่งเรืองภายใต้อิทธิพล
ของระบบทุนนิยม วิถีชีวิตของเซียง ไฮ่กลับเป็นไปในทิศทางตรงกันข้ามกับกระแสการมุ่งพัฒนาไปข้างหน้า             
จากความหลงใหลในการแสดงของเซียง ไฮ่ ท าให้เขาถ่ายทอดการขับร้องและการแสดงง้ิวให้ยีจุนจนกระทั่งเธอมี
ความเช่ียวชาญในการรับบทเดียวกันกับเซียง ไฮ่ วิถีชีวิตภายใต้อิทธิพลของพ่อน าไปสู่ความขัดแย้งในจิตใจของยี
จุนซึ่งเกิดจากความปรารถนาของเธอที่สวนทางกับความเปลี่ยนแปลงในสังคมจีน  ดังเช่นในเหตุการณ์ตอนที่ ยีจุน
เลือกสาขาที่จะเรียนในมหาวิทยาลัย ยีจุนต้องการเรียนวิชาเอกเกี่ยวกับการแสดงอุปรากรจีน พ่อของเธอ
สนับสนุนการตัดสินใจของยีจุน ในขณะที่ลุงของเธอกลับคัดค้านอย่างหนัก ลุงของยีจุนขอให้เธออยู่กับโลกใน
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ปัจจุบัน ซึ่งแตกต่างจากโลกที่จินตนาการข้ึนในการแสดงง้ิว โลกภายนอกที่ลุงของเธอหมายถึงเป็นยุคสมัยปัจจุบัน
ที่เศรษฐกิจมีอิทธิพลส าคัญในการด ารงชีวิต ดังเช่นที่ลุงของยีจุนมีความเป็นอยู่ที่ดีจากการประสบความส าเร็จทาง
ธุรกิจ ในขณะที่วัฒนธรรมมวลชน (Popular culture) ดังเช่น ภาพยนตร์และละครทางโทรทัศน์เฟ่ืองฟูข้ึนและ
ส่งผลให้พ่อของยีจุนไม่มีงานแสดงและต้องอยู่กับบ้าน พ่อของยีจุนยอมจ านนต่อเหตุผลและอนุญาตให้เธอเรียน
ทางด้านบริหารธุรกิจตามค าแนะน าของลุง  
 เมื่อน าเซียงไฮ่มาเปรียบเทียบกับยีจุนแล้วท าให้กล่าวได้ว่าน่าจะเป็นความจงใจของผู้เขียนที่จะท าให้
ตัวละครหญิงน้ีเป็นตัวแทนของปัจเจกบุคคลในเมืองใหญ่ในเอเชียที่ก าลังปรับเปลี่ยนวิถีชีวิตโดยการเปิดรับ
วัฒนธรรมตะวันตกที่หลั่งไหลเข้ามาในรูปแบบของการพัฒนาให้ทันสมัย กล่าวคือ ในขณะที่เซี่ยง ไฮ่ตกเป็นเหย่ือ
เพราะการรู้ไม่เท่าทันเล่ห์เหลี่ยมของผู้คนที่ตกเป็นทาสของระบบทุนนิยมที่แสวงหาผลประโยชน์อย่างเลือดเย็น 
และเขายังต้องทุกข์ระทมที่สภาพสังคมเปลี่ยนแปลงไป ผู้เขียนก็บรรยายให้เห็นว่า ยีจุนช่ืนชอบเพลงสมัยนิยม 
นอกเหนือจากการแสดงอุปรากรจีนที่พ่อของเธอปลูกฝังตั้งแต่เด็ก นอกจากน้ัน ผู้เขียนยังให้ ยีจุนได้รับการศึกษา
ในระดับมหาวิทยาลัยและมีอิสระทางการเงิน การท างานเป็นเจ้าหน้าที่ศุลกากรอาจแสดงให้เห็นถึงสถานภาพ
และบทบาทของผู้หญิงที่ได้รับการพัฒนาข้ึนจากที่ผู้หญิงจีนในยุคจารีตเคยถูกจ ากัดให้อยู่ภายในบ้านและต้อง
พ่ึงพาสามีทางด้านการเงิน ความเปลี่ยนแปลงดังกล่าวไม่อาจปฏิเสธได้ว่าเกี่ยวพันกับอิทธิพลของระบบทุนนิยมที่
มีบทบาทในการหล่อหลอมทัศนคติของผู้หญิงจีนในยุคหลังประธานเหมา  
 
ผู้สืบทอดจารีตในครอบครัวจีน: คุณนายเว่ยและลุงของยีจุน  
 การพัฒนาเซี่ยงไฮ้ตั้งแต่ช่วงปลายทศวรรษ 1990 เป็นส่วนหน่ึงของความพยายามพลิกฟ้ืนสถานภาพ
ของการเป็นมหานครทางเศรษฐกิจของจีน ความรุ่งโรจน์ทางเศรษฐกิจและความเฟ่ืองฟูของวัฒนธรรมสมัยใหม่ซึ่ง
ท าให้เซี่ยงไฮ้โดดเด่นจากเมืองอื่นๆของจีน ถึงแม้ว่าเซี่ยงไฮ้จะเป็นเมืองใหญ่ที่ถูกกล่าวหาว่าอิทธิพลของวัฒนธรรม
ตะวันตกท าให้เกิดการเสื่อมสลายของวัฒนธรรมดั้งเดิม  แต่เถิง เสี่ยวหลานเลือกน าเสนอให้เห็นค่านิยมดั้งเดิมที่
ยังมีอิทธิพลต่อสังคมจีนผ่านวิถีชีวิตของตัวละครท่ามกลางอิทธิพลของตะวันตกที่หลั่งไหลเข้ามาในรูปแบบของ
การพัฒนาให้ทันสมัย การประกอบสร้างตัวละครดังกล่าวท าให้เห็นว่าการพัฒนาแบบตะวันตกไม่ได้เป็นกระแสที่
ไหลบ่ามายังพ้ืนที่อื่นได้โดยอิสระ แต่มีความพยายามของท้องถ่ินที่จะท าให้การแผ่ขยายอิทธิพลของตะวันตกไม่
กลายเป็นการครอบง า โดยปราศจากความพยายามในการต่อรองกับอิทธิพลของวัฒนธรรมสมัยใหม่9 ผู้อ่านจะได้
เห็นว่าคุณนายเว่ยใน Beautiful Days และลุงของยีจุนซึ่งเป็นตัวละครหลักใน A Riot of Brilliant Purple and 
Tender Crimson ต่า งก็ท าหน้าที่ เป็นผู้รั กษาและสืบทอดขนบชายเป็นใหญ่  ใน “Beautiful Days” 
ความสัมพันธ์แบบคลุมถุงชนเกิดจากความต้องการของคุณนายเว่ยที่ต้องการให้ลูกชายแต่งงานและมีทายาทสืบ

                                                             
9 อรชุน อัปปราดูรัย (Arjun Appadurai) กล่าวถึงกระแสโลกาภิวัตน์ที่เกี่ยวพันกับการไหลบ่าของชาติพันธุ์  สื่อ เทคโนโลยี การเงิน และ

อุดมการณ์ว่าเป็นมูลเหตุส าคัญที่ชักน าให้เกิดการเชื่อมโยงระหว่างพื้นที่เมืองในตะวันตกและตะวันออก เน่ืองมาจากกระแสโลกาภิวัตน์ท าให้

พรมแดนทางภูมิศาสตร์ลดความส าคัญลง และส่งเสริมการไหลเวียนของพลวัตจากที่หน่ึงไปยังทีห่น่ึง อัปปราดูรัยยังได้กล่าวถึงการไหลบ่าของ

กระแสในด้านต่างๆที่ไม่ได้เป็นไปในทิศทางเดียว Arjun Appadurai, Modernity at Large: Cultural Dimensions of Globalization, 

(Minneapolis: University of Minnesota Press: 1996) p. 33.  
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สกุล ความต้องการดังกล่าวแสดงให้เห็นทัศนคติเกี่ยวกับบทบาททางเพศที่ผู้ชายเป็นผู้น าและผู้หญิงเป็นภรรยา
และแม่ ซึ่งต้องท าหน้าที่ในการปรนนิบัติสามีและดูแลชีวิตความเป็นอยู่ของคนในครอบครัว ถึงแม้ว่า เซียงเกาจะ
เป็นชายขาพิการและมีรายได้น้อย แต่คุณนายเว่ยยังเห็นว่าสถานภาพของการเป็นพลเมืองเซี่ยงไฮ้ท าให้เขามี
คุณสมบัติที่ดีและขอให้แม่สื่อเฟ้นหาผู้หญิงหน้าตาดีจากเมืองใหญ่เท่าน้ัน เพราะนอกจากผู้หญิงที่คัดสรรมา
จะต้องเข้าใจชีวิตความเป็นอยู่ในเมืองใหญ่จนสามารถปรนนิบัติลูกชายของเธอได้เป็นอย่างดีแล้ว ยังจะต้อง
ส่งเสริมสถานภาพของเซียงเกาและครอบครัวซึ่งเป็นชาวเซี่ยงไฮ้อีกด้วย 
 คุณนายเว่ยยังมีส่วนส าคัญในการก ากับและควบคุมให้หงท าหน้าที่ของภรรยาที่ต้องดูแลและปรนนิบัติ
สามี รวมถึงผู้อ่านจะได้เห็นว่าคุณนายเว่ยคาดหวังให้หงมีลูกสืบสกุล โดยคุณนายเว่ยพาหงไปตรวจร่างกายเพ่ือให้
แน่ใจว่าเธอจะไม่เป็นหมัน ผู้อ่านยังได้เห็นอีกว่าสถานภาพของลูกสะใภ้จะมั่นคงมากข้ึนจากการมีทายาทให้กับ
ครอบครัว หงจึงต้องโกหกเร่ืองตั้งครรภ์เพ่ือให้ได้แต่งงานและจดทะเบียนสมรสเป็นภรรยาที่ถูกต้องตามกฎหมาย 
แต่เมื่อคุณนายเว่ยจับได้ว่าหงโกหก หงก็ต้องยอมท าตามค าสั่งของคุณนายเว่ยที่ให้ออกจากบ้าน หงไม่มีอ านาจใน
การต่อรองกับคุณนายเว่ย ดังเหตุการณ์ในตอนที่หงถูกบังคับให้ออกจากบ้าน  

เมื่อหงจัดเก็บกระเป๋าเรียบร้อยแล้ว หงส่งสายตาที่มีหยาดน ้าตาคลอเบ้าไปยัง    เซียงเกา
ราวกับว่าเธอเป็นแมวที่ก้าลังมองเจ้าของ เธอตระหนักดีว่าการอ้อนวอนของเธอเป็นความ
พยายามครั งสุดท้ายที่อาจท้าให้เธอได้อยู่ต่อ แต่เซียงเกาก็ไม่สามารถช่วยเหลือเธอได้ เขา
หลบเลี่ยงที่จะมองตาหงและเพียงแต่ช่วยยกกระเป๋าและชวนให้เธอเดินออกจากบ้าน 
(Teng Xiaolan, 2014: 78) 

เราอาจกล่าวได้ว่าหงมีสถานภาพที่แตกต่างจากคุณนายเว่ยที่มีอ านาจในการควบคุมพ้ืนที่ในบ้าน การที่  เซียงเกา
ไม่กล้าขัดค าสั่งของแม่น้ันเน้นย้ าให้เห็นการที่คุณนายเว่ยเข้ามาควบคุมความสัมพันธ์ของเซียงเกากับหง หงมี
สถานภาพที่เป็นรอง เพราะเธอยังไม่ได้รับการยอมรับจากคุณนายเว่ยหรือให้ก าเนิดทายาทให้กับครอบครัว  
 นอกจากคุณนายเว่ยแล้ว ใน A Riot of Brilliant Purple and Tender Crimson ความพยายาม
ของลุงในการหาคู่ครองให้ยีจุนแสดงให้เห็นการยึดถือจารีตที่ก าหนดให้ผู้หญิงท าหน้าที่ตามเพศสภาพ ลุงของยีจุน
กังวลว่าเธอจะไม่ได้แต่งงาน เขาจึงท าหน้าที่เป็นพ่อสื่อและแนะน าชายหนุ่มที่คิดว่ามีความเหมาะสมให้กับยีจุน 
โดยผู้ชายคนแรกเป็นหัวหน้าแผนกของธนาคารแห่งหน่ึง และอีกคนหน่ึงเป็นชายหนุ่มวัยไล่เลี่ยกับยีจุน  ผู้เขียนให้
ความสัมพันธ์ของยีจุนกับผู้ชายคนแรกและคนที่สองล้มเหลว โดยเฉพาะในครอบครัวที่สอง ซึ่งไม่อาจยอมรับ
ความหลงใหลในง้ิวของยีจุนได้ การร้องง้ิวต่อหน้าพ่อแม่ของฝ่ายชายกลายเป็นสาเหตุที่ท าให้ครอบครัวของฝ่าย
ชายไม่อาจยอมรับยีจุนได้ เมื่อพวกเขาได้ชมการแสดงง้ิวปักกิ่งของยีจุน ซึ่งสวมบทบาทเป็นนางสนมที่เมามายและ
คร่ าครวญความรู้สึกที่มีต่อองค์จักรพรรดิในเร่ือง Drunken Imperial Concubine พวกเขาก็ไม่ต้องการให้ลูก
ชายสานสัมพันธ์กับยีจุนอีกต่อไป การแสดงที่ดีและสมจริงกลับท าให้พ่อแม่ของฝ่ายชายมองว่าการแสดงที่สม
บทบาทช้ีให้เห็นว่าเธอเป็นผู้หญิงที่ใช้เสน่ห์ย่ัวยวนผู้ชายและมีความประพฤติที่ไม่เหมาะสม จากความล้มเหลวใน
ความสัมพันธ์ในตอนน้ีย่ิงเน้นย้ าให้เห็นว่าค านิยามของผู้หญิงที่ดีคือการเก็บง าความรู้สึกและความปรารถนา ซึ่ง
ตรงกันข้ามกับผู้หญิงที่แสดงกิริยาย่ัวยวนและแสดงความรู้สึกอย่างเปิดเผย ถึงแม้ว่ายีจุนจะเพียงแค่แสดงง้ิว แต่
การสวมบทบาทเป็นตัวละครข้างต้นท าให้กล่าวได้ว่าผู้หญิงที่ดีคือผู้หญิงที่อยู่ในกรอบของจารีตประเพณีที่ควบคุม
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ผู้หญิงเพ่ือให้เป็นภรรยาและแม่ที่ดี ในขณะเดียวกันผู้อ่านก็ได้เห็นสถานภาพของผู้ชายที่เหนือกว่าและเป็นผู้น าใน
ความสัมพันธ์โดยการได้รับสิทธิในการเป็นผู้เลือกและผู้หญิงกลายเป็นผู้ตาม 
 ความสัมพันธ์ของตัวละครชายหญิงข้างต้นแสดงให้เห็นอัตลักษณ์ของตัวละครที่สื่อให้เห็นสภาพความ
ย้อนแย้งในสังคมจากการปะทะสังสรรค์ทางวัฒนธรรม ถึงแม้เซี่ยงไฮ้ในช่วงปลายทศวรรษ 1990 จะมุ่งพัฒนาไปสู่
ความทันสมัยและเป็นสากล  แต่ก ารที่ผู้เ ขียนให้ตัวละครในรุ่ นพ่อและแม่ยังคงมีบทบาทในการจัดการ
ความสัมพันธ์แบบคลุมถุงชนและเข้ามาควบคุมให้ตัวละครหนุ่มสาวท าให้กล่าวได้ว่าตัวละครคุณนายเว่ยและลุง
ของยีจุนเป็นผู้สืบทอดขนบความสัมพันธ์ชายหญิงแบบจารีตที่ก าหนดบทบาทตามเพศสภาพ ซึ่งท าให้ผู้หญิงยังคง
มีสถานภาพที่เป็นด้อยกว่าผู้ชาย โดยความสัมพันธ์ของเซียงเกาและหงน้ัน ผู้หญิงถูกจ ากัดบทบาทในการดูแลบ้าน 
และความสัมพันธ์ของยีจุนกับชายหนุ่มผู้ที่ลุงเป็นผู้แนะน า ครอบครัวฝ่ายชายท าหน้าที่เป็นผู้เลือก 
 
คุณแม่แบบฉบับเซี่ยงไฮ้และอุปรากรจีนกับบทบาทการธ ารงรักษาวิถีชีวิตแบบฉบับเซี่ยงไฮ้ 
 นอกจากวิถีชีวิตของตัวละครจะสะท้อนให้เห็นอิทธิพลของจารีตประเพณี โดยเฉพาะแนวคิดที่เกี่ยวกับ
ความสัมพันธ์และบทบาทของชายหญิงในครอบครัวแล้ว ผู้เขียนก็เลือกน าเสนอให้เห็นวิถีชีวิตที่กล่าวได้ว่าเป็น
ลักษณะเฉพาะของเซี่ยงไฮ้ รวมถึงเมืองใหญ่ของจีนที่ก าลังเปิดรับความเป็นสากลควบคู่กับการธ ารงรักษา
รากเหง้าทางวัฒนธรรมเพ่ือบ่งบอกตัวตน ตัวละครเลือกใช้ชีวิตที่ประณีตและพิถีพิถันเพ่ือแสดงความมีหน้ามีตา
ทางสังคม  การแต่งกายที่สะท้อนการผสมผสานความแตกต่างทางวัฒนธรรม และการท าอาหารพ้ืนถ่ินของเซี่ยง
ไฮ้ที่มีข้ันตอนที่ซับซ้อน รวมถึงการเชิดชูสุนทรียภาพที่เกิดจากศิลปะเก่าแก่เพ่ือให้เป็นตัวแทนของความงดงามซึ่ง
ก าลังสูญหายไปในปัจจุบัน 
 คุณนายเว่ยยังอบรมสั่งสอนให้หงเป็นภรรยาแบบเซี่ยงไฮ้ โดยการกระท าของคุณนายเว่ยเน้นย้ าถึง
ความภาคภูมิใจที่มีต่อชาติก าเนิดในฐานะชาวเซี่ยงไฮ้ กล่าวคือ คุณนายเว่ยสอนให้หงหัดท าอาหารแบบ   เซี่ยงไฮ้ 
ซึ่งจ าเป็นต้องผ่านกรรมวิธีต่างๆที่ซับซ้อนและใช้เวลานาน อาหารสองชนิดแรกที่หงหัดท าเป็นอาหารที่เป็น
ตัวแทนของคุณค่าส าคัญซึ่งถือได้ว่าเป็นสารัตถะส าคัญของวิถีชีวิตแบบเซี่ยงไฮ้ ดังที่ผู้เขียนบรรยายความคิดของ
คุณนายเว่ยในขณะที่เธอก าลังสอนหงท าอาหารว่ารสชาติของอาหารสามารถสะท้อนวิถีชีวิตแบบเซี่ยงไฮ้ที่เรียบ
ง่ายและสง่างาม (Teng Xiaolan, 2014: 74) นอกจากน้ัน ด้วยเหตุที่ความก้าวหน้าทางเศรษฐกิจท าให้
วัฒนธรรมตะวันตกเข้ามามีอิทธิพลต่อวิถีชีวิตของชาวเซี่ยงไฮ้ โดยเฉพาะวิถีชีวิตที่สัมพันธ์กับการบริโภค อิทธิพล
ของสินค้าน าไปสู่การให้ความส าคัญกับรูปลักษณ์ภายนอกและการบริโภคเพ่ือส่งเสริมภาพลักษณ์ หงยังต้องมี
ความทันสมัยโดยการรู้จักแต่งกายและแต่งหน้าตามสมัยนิยม เน่ืองจากวัฒนธรรมตะวันตกที่หลั่งไหลเข้า
มายังเซี่ยงไฮ้ส่งผลให้เซี่ยงไฮ้เปิดรับความเป็นสากล นิตยสารแฟช่ันแบบตะวันตกกลายเป็นต้นแบบของหงในการ
ท าตนให้กลมกลืนและกลายเป็นส่วนหน่ึงของเซี่ยงไฮ้ จากความพยายามในการอบรมสั่งสอนของคุณ นายเว่ยอาจ
กล่าวได้ว่าคุณนายเว่ยต้องการท าให้หงมีคุณสมบัติแบบผู้หญิงเซี่ยงไฮ้ซึ่งจะท าให้หงคู่ควรที่จะแต่งงานกับลูกชาย
ของเธอ การกระท าของคุณนายเว่ยมีจุดประสงค์เพ่ือรักษาหน้าตาของลูกชาย ดังค าบรรยายที่ว่า 
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การรักษาหน้าตามีความส้าคัญมากกับชาวเซี่ยงไฮ้ โดยความมีหน้ามีตาเหมือนกับมอลต์ที่
ห่อหุ้มลูกกวาดซึ่งอาจจะไม่มีความจ้าเป็น แต่หากมีอยู่ ก็จะช่วยส่งเสริมมูลค่าของ
ลูกกวาด ความมีหน้ามีตาไม่ใช่แค่การไม่ท้าให้เสียหน้า แต่ยังเป็นศักดิ์ศรีและความนับถือ
ตนเอง (Teng Xiaolan, 2014: 74) 

ผู้เขียนได้แสดงให้เห็นการรักษาหน้าตาทางสังคมซึ่งเป็นลักษณะเฉพาะของชาวเซี่ยงไฮ้ โดยการให้ตัวละครให้
ความส าคัญและใส่ใจกับรายละเอียดต่างๆในชีวิตประจ าวัน ไม่ว่าจะเป็นการท าอาหารที่ต้องผ่านกรรมวิธีหลาย
ข้ันตอน ซึ่งแสดงให้เห็นความประณีต พิถีพิถัน และความลึกซึ้งของวิถีชีวิตแบบเซี่ยงไฮ้ และภาพลักษณ์ภายนอก
ที่กล่าวได้ว่าเป็นสารัตถะที่ส าคัญส าหรับชาวเซี่ยงไฮ้ นอกจากกิจวัตรประจ าวันแล้ว ความเจริญทางวัตถุยังเป็น
ส่วนหน่ึงของความภาคภูมิใจในศักดิ์ศรี ดังเช่นที่คุณนายเว่ยยังพาหงไปเที่ยวสถานที่ท่องเที่ยวต่างๆเพ่ือให้หงเปิด
หูเปิดตาดูความเจริญก้าวหน้าของเซี่ยงไฮ้ จากค าพูดของคุณนายเว่ยที่ว่าสถานที่ท่องเที่ยวริมแม่น้ าหวงผู่ ไม่ว่าจะ
เป็นเดอะบัน (The Bund) หรือเพิร์ลทาวเวอร์ (Pearl Tower)  เป็นสถานที่ส าหรับนักท่องเที่ยวเท่าน้ัน แต่
ส าหรับคนที่อาศัยอยู่ในเซี่ยงไฮ้กลับรู้สึกคุ้นเคยกับสถานที่เหล่าน้ี เพราะสถานที่เหล่าน้ีเป็ นส่วนหน่ึงของความ
ย่ิงใหญ่และความมั่งคั่งของเซี่ยงไฮ้ จากทัศนคติที่ว่าฉางเรา (Shangrao) เป็นพ้ืนที่ที่ห่างไกลจากความเจริญและ
ความสะดวกสบายต่างๆ และเซี่ยงไฮ้มีความเหนือกว่าท าให้คุณนายเว่ยรู้สึกแปลกใจที่ผู้คนในฉางเรามีรถยนต์ใช้ 
หงจึงตั้งค าถามว่าชาวเซี่ยงไฮ้มักเข้าใจว่าตนเองมีความเจริญก้าวหน้าและทันสมัยกว่าผู้อื่นเสมอน้ันถูกต้องหรือไม่ 
ค าถามดังกล่าวของหงเป็นการตั้งข้อสังเกตที่เกี่ยวกับความทระนงตนและความภาคภูมิใจของชาวเซี่ยงไฮ้ การที่
ให้หงตั้งค าถามเกี่ยวกับความไม่รู้และไม่ใส่ใจของคุณนายเว่ยอาจกล่าวได้ว่าเป็นการวิพากษ์โลกทัศน์ที่ให้เซี่ยงไฮ้
เป็นศูนย์กลางของความเจริญทางวัตถุและวัฒนธรรม  
 ในขณะที่เซียง ไฮ่บ่มเพาะให้ลูกสาวมีความช่ืนชอบในศิลปะเก่าแก่  แม้ว่าเซียง ไฮ่ซึ่งเป็นพ่อของ ยีจุน
จะไม่ได้แสดงง้ิวบนเวทีอีกต่อไป แต่เขายังซ้อมร้องเพลงง้ิวและสวมบทบาทเป็นตัวละครง้ิว ดังที่ เถิง เสี่ยวหลาน
บรรยายไว้ว่า 

งิ วเป็นอีกโลกหน่ึงที่เซียงไฮ่ยังคงถวิลหาและแยกเขาออกจากชีวิตประจ้า วัน  เซี่ยงไฮ่
รู้สึกยินดีราวกับปลาที่ได้ว่ายกลับไปยังทะเลและนกที่บินกลับไปยังป่า โดยเซียงไฮ่
เพียงแค่หลับตา เขาก็ได้สัมผัสกับความงดงามราวกับว่าฉากในละครงิ วมาปรากฏอยู่
รอบตัวเขา (Teng Xiaolan, 2014: 127) 

 จากค ากล่าวข้างต้นแสดงให้เห็นว่าตัวละครพ่อด าเนินชีวิตโดยการใช้อดีตเป็นเครื่องยึดเหน่ียวจิตใจ  
ดังจะเห็นได้จากวิถีการด าเนินชีวิตในปัจจุบันที่ได้รับการหล่อหลอมจากการแสดงง้ิว เน่ืองจากเซียง ไฮ่มีน้ าเสียงที่
ไพเราะและมีลีลาร่ายร าที่อ่อนช้อย เขาจึงได้รับการฝึกฝนให้มีความเช่ียวชาญในการรับบทของตัวนางในแบบของ
เหมย หลันฟาง (Mei Lanfang) ทั้งน้ีเหมย หลันฟางเป็นช่ือในการแสดงของนักแสดงง้ิวปักกิ่งที่ได้รับการยกย่อง
ว่าเป็นหน่ึงในสี่ตัวนางที่มีความอ่อนช้อยและความสง่างามที่สุดในประวัติศาสตร์อุปรากรจีน ดังที่กล่าวข้างต้นว่า
เซียงไฮ่ไม่ได้แสดงง้ิวอีกต่อไป แต่เขายังคงรักษารูปลักษณ์ภายนอกและกริยาท่าทางให้เหมือนดั่ งในอดีตที่เขายัง
รับบทบาทตัวนาง  โดยเซี่ยงไฮ่จะโกนหนวดเคราเรียบร้อยในทุกๆเช้า และจะใช้“ปลายนิ วเรียวราวกับดอก
กล้วยไม้” (Teng Xiaolan, 2014: 126) ลูบไล้ใบหน้า หากเขาพบว่ามีหนวดหรือเคราหลงเหลืออยู่เพียงเล็กน้อย 
เซียงไฮ่จะรู้สึกอึดอัดและไม่สบายใจเป็นอย่างมาก  
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 ความหลงใหลในการแสดงของเซียงไฮ่ ท าให้เขาถ่ายทอดการขับร้องและการแสดงง้ิวให้ยีจุน
จนกระทั่งเธอมีความเช่ียวชาญในการรับบทเดียวกันกับเซียงไฮ่ แม้ยีจุนจะเติบโตในยุคสมัยของกระแสความนิยม
ในละครโทรทัศน์และเพลงป๊อป หรือเธอจะช่ืนชอบเพลงตามสมัยนิยม แต่การได้รับฟังพ่อของเธอขับร้องบทที่ใช้
แสดงในอุปรากรตั้งแต่วัยเยาว์ท าให้อุปรากรจีนเป็นโลกที่เต็มไปด้วยความงดงาม ดังที่ยีจุนกล่าวเปรียบเทียบว่า งิ ว
เป็นชาที่มีความบริสุทธ์ิและเข้มข้น ในขณะที่เพลงป๊อปเป็นลูกพลับอบแห้งที่อยู่ในปาก (Teng Xiaolan, 2014: 
134) การเปรียบเทียบดังกล่าวท าให้กล่าวได้ว่ายีจุนเปิดรับวัฒนธรรมสมัยใหม่ พร้อมกันกับ เชิดชูคุณค่าของ
อุปรากร โดยง้ิวมีเสน่ห์ที่ตรึงตราเหมือนกับชาบริสุทธ์ิที่มีความเข้มข้น  แต่เพลงป๊อปเป็นผลไม้เช่ือมที่มีรสหวาน  
 ประเด็นที่น่าสังเกตคือ ผู้เขียนเกิดและเติบโตในยุคหลังประธานเหมา วัฒนธรรมตะวันตกที่หลั่งไหล
เข้ามาท าให้ความบันเทิงในรูปแบบอื่นได้รับความนิยมอย่างมาก ดังเช่นค ากล่าวของตัวละครยีจุนเกี่ยวกับดนตรี
สไตล์ตะวันตกที่ยกมาข้างต้นและผู้เขียนเร่ิมผลิตและตีพิมพ์ผลงานของเธอในช่วงต้นศตวรรษที่ 21 การเลือก
น าเสนอวิถีชีวิตของตัวละครที่สืบทอดและมีความช่ืนชอบในง้ิว ซึ่งเป็นศิลปะช้ันสูงเผยให้เห็นการผลิตซ้ า
วัฒนธรรมดั้งเดิมของจีนผ่านวิถีการด ารงชีวิตของตัวละคร การประกอบสร้างตัวละครให้มีความเช่ือมโยงกับ
วัฒนธรรมจีนดั้งเดิมน้ีน่าจะท าให้ผู้อ่านได้เห็นภาพแทนความเป็นจีนในยุคที่เศรษฐกิจเซี่ยงไฮ้พัฒนาภายใต้ระบบ
ทุนนิยมและเปิดโอกาสให้กับกระแสการไหลบ่าของวัฒนธรรมต่างชาติ นอกจากการเชิดชูสุนทรียภาพที่เป็นส่วน
หน่ึงของศิลปะเก่าแก่แล้ว วิถีชีวิตประจ าวันของตัวละคร ไม่ว่าจะเป็นการท าอาหารหรือการยึดมั่นในค่านิยมที่ให้
ความส าคัญกับการรักษาหน้าตายังสามารถช้ีให้เห็นแง่มุมหน่ึงของวิถีชีวิตในแบบเซียงไฮ้ที่มีความโดดเด่นจ าเพาะ
พ้ืนที่ ถึงแม้ว่าเซี่ยงไฮ้จะเป็นเมืองใหญ่ที่ ได้รับอิทธิพลของตะวันตกและการผสมผสานทางวัฒนธรรมท าให้
กลายเป็นพ้ืนที่ชายขอบทางวัฒนธรรมจีนก็ตาม การที่ผู้เขียนผลิตซ้ าวิถีชีวิตดั้งเดิมผ่านตัวละครคุณนายเว่ย 
ดังเช่นความพิถีพิถันในการท าอาหารและการแต่งกายที่ผสมผสานแฟช่ันตะวันออกกับตะวันตกได้แสดงให้เห็น
อาจแสดงให้เห็นลักษณะเฉพาะของวิถีชีวิตแบบเซี่ยงไฮ้ หากผลจากการพัฒนาทางเศรษฐกิจท าให้วิถีชีวิตในเซี่ยง
ไฮ้เหมือนกับในเมืองใหญ่อื่นๆที่ผู้คนต้องเร่งรีบเพ่ือแข่งขันกับเวลา รวมทั้งการให้ความส าคัญกับความสะดวกและ
รวดเร็วเป็นหลัก วิถีชีวิตประจ าวันของชาวเซี่ยงไฮ้ก็ถูกปรับเปลี่ยนให้สอดคล้องกับสภาพสังคม ดังเช่น อาหารที่
คุณนายเว่ยสอนให้หงท าน้ัน หงสามารถลอกเลียนแบบได้ทั้งหน้าตาและรสชาติของอาหารแต่พวกเขามักเกิด
อาการคอแห้งหลังจากมื้ออาหาร ซึ่งเป็นเพราะหงใช้ผงชูรสในปริมาณมาก 
 ตัวละครเซียงเกาและยีจุนจึงน าเสนอภาพแทนของความเป็นจีนในยุคใหม่ การประกอบสร้างอัต
ลักษณ์ของตัวละครทั้งสองสื่อให้เห็นการผลิตซ้ าวัฒนธรรมดั้งเดิม ไม่ว่าจะเป็นวิถีชีวิตในหลงถังและการแสดง
อุปรากรจึงซึ่งแสดงให้เห็นการปรับตัวให้เข้ากับสภาพสังคมเพ่ือด ารงชีวิตในสังคมทุนนิยมได้อย่างมีความหวัง อีก
ทั้งตัวละครไม่ได้โหยหาสภาพสังคมที่เท่าเทียมและการเสียสละเพ่ือส่วนรวมซึ่งกล่าวได้ว่าเป็นแนวคิดที่ส าคัญของ
ระบบสังคมนิยม กลวิธีในการประกอบสร้างตัวละครท าให้กล่าวได้ว่าผู้เขียนไม่ได้มองในแง่ของการถูกกดข่ี แต่
เป็นการต่อรองกับวัฒนธรรมตะวันตก หรืออาจกล่าวได้ว่าเป็นการน าเสนอสภาพสังคมที่ไม่ได้ยึดติดกับแนวคิด
กระแสหลัก แต่เป็นลักษณะเฉพาะที่เกิดจากการผสมผสานแนวคิดแบบจีนกับของอิทธิพลของตะวันตก 
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สรุปผลการวิจัย 
 เถิง เสี่ยวหลานน าเสนอความสัมพันธ์ในครอบครัวจีนท่ามกลางการพัฒนาทางเศรษฐกิจซึ่งเปิดโอกาส
ให้กับการแสวงหาความเจริญก้าวหน้าเพ่ือยกระดับชีวิตความเป็นอยู่ ความเจริญก้าวหน้าของระบบทุนนิยมในยุค
หลังประธานเหมาหล่อหลอมทัศนคตินิยมวัตถุ ซึ่งน าไปสู่การเสื่อมสลายความส าคัญของแนวคิดที่ เรื่องสังคมที่มี
ความเท่าเทียมและการเสียสละความสุขส่วนตน ตัวละครถูกท าให้อ่อนแอเพ่ือสะท้อนให้เห็นวิถีชีวิตในชุมชน
ดั้งเดิมที่ค่อยๆถูกท าให้สูญหายไปพร้อมกับการปรากฏข้ึนของตึกสูงและอาคารพักอาศัยที่มีความสะดวกสบาย
ตั้งแต่ปลายศตวรรษที่ 20 เป็นต้นมา อีกทั้งวิถีชีวิตของตัวละครยังเผยให้เห็นแง่มุมหน่ึงของปัจเจกบุคคลที่ต้อง
ปรับตัวตามค่านิยมของของระบบเศรษฐกิจที่มุ่งเน้นประสิทธิภาพที่วัดได้ในเชิงปริมาณ ไม่ว่าจะ เป็นความมั่งมี 
การศึกษาที่จะส่งเสริมการประกอบอาชีพ หรือหน้าที่การงานที่มั่นคง เป็นต้น นอกจากน้ัน ตัวละครยังท าหน้าที่
ในการธ ารงรักษาและถ่ายทอดวัฒนธรรมจีนให้กับคนรุ่นหลัง ดังจะเห็นได้จากการยึดถือแนวคิดจารีตเกี่ยวกับ
ความสัมพันธ์ของชายหญิงในครอบครัวจีน และการยกย่องความงดงามของศิลปะการแสดงเก่าแก่ของจีน อัต
ลักษณ์ของตัวละครจึงเป็นการผลิตภาพแทนของความเป็นจีนเพ่ือสื่อความหมายถึงตัวตน ทัศนคติ และวิถีชีวิตที่
สัมพันธ์กับสภาพสังคมจีนที่ปรับเปลี่ยนสู่ความเป็นทุนนิยม วรรณกรรมจึงเป็นพ้ืนที่ที่ผู้เขียนใช้เพ่ือน าเสนอความ
เป็นจีนในแง่มุมหน่ึง โดยผู้อ่านจะได้เห็นมุมมองของผู้เขียนที่ไม่ได้โหยหาอดีตของสังคมในยุคประธานเหมา แม้ว่า
ความเจริญก้าวหน้าทางเศรษฐกิจจะก่อให้เกิดความเปลี่ยนแปลงในสังคมจากการให้ความส าคัญกับความมั่งคั่ง
และความเป็นปัจเจกที่มีความปรารถนาส่วนตน เน่ืองจากผู้เขียนเติบโตในช่วงที่ประเทศก าลังเปิดรับเศรษฐกิจ
ตะวันตก การผลิตซ้ าวัฒนธรรมดั้งเดิมในวรรณกรรมอาจท าให้กล่าวได้ว่าเป็นการธ ารงรักษารากเหง้าเพ่ือบ่งบอก
ว่าตนเองเป็นใครท่ามกลางสังคมจีนที่เปิดรับความเป็นสากล การผลิตวรรณกรรมตอกย้ าให้เห็นอิทธิพลของระบบ
ตลาดที่ท าให้การผลิตงานเขียนเปลี่ยนแปลงไปตามกระแสแห่งการบริโภค โดยการน าเสนอวรรณกรรมซึ่งเป็น
ผลผลิตหน่ึงทางวัฒนธรรมให้ตรงกับความต้องการของผู้บริโภคซึ่งก็คือผู้อ่านในยุคหลังประธานเหมาที่น่าจะไม่ได้
ยึดมั่นต่ออุดมการณ์ทางการเมืองในช่วงยุคประธานเหมา รวมถึงชาวต่างชาติที่สนใจวัฒนธรรมจีนดั้งเดิม 
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